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A londoni konferencia. 
A nagy bomba megint nem robbant. 

A londoni konferenciára éles hangulat- 
ban felvonult felek egy jó ebeden megint 
összeparoláztak s ha nem is ugy válnak 
meg egymástól, mint valami kezes bá- 

rányok, de Isten tudja hányadszor, ez- 

uttal is megtalálták a formulát. Azt a bi- 
zonyos formulát, amelynek segitségével 
tovább lehet toldozni-foldozni, huzni az 
életet. 

Amiben lehet, megállapodtak, Amire 
nézve ez nem sikerült, azt részletekbe 

osztották, egy részét átutalták a jóvátéeteli- 
bizottsághoz, a többit egy következő kon- 
ferenciára, amely valószinüleg Brüsszelben 
lesz. Hogy ez hányadik ilyen konferencia 
volt és a következö hányadik lesz, nem 
tartottuk nyilván. Egy bizonyos, hogy 
egyik sem végződött eredménynyel és 
amint mi nézzük, nem is végződhetik 
azzal, mert nemcsak a győző és legyő 
zöttek, de a szövetséges felek között is. 

állanak fenn véleménykülönbségek és 
érdekellentétek. 

A világért sem azt akartuk mi, hogy 
azon a konferencián tényleg valami bomba 
robbanás történjek, de mégis hittünk és 
vártunk valami robbanást, azt, hogy any- 
nyi sok idő, tanácskozás és tervezgetés 
után ki fog robbanni a belátás, az igaz- 
ság és a megértés azon bombája, amely 
szétrepeszti azokat a korlátokat, amelyeket 
még ma is mesterségesen állitanak népek 
és nemzetek közé és megakadályozzák 
egyiknek vagy másiknak a lét- és meg- 
élhetés lehetőségeit. 

Amig egy konferenciára nem ilyen 
szándékkal gyülnek össze, addig a nagy 
problémák elintézve, megoldva soha nem 
lesznek. 

Nem nyugodt, öntudatos bizakodás 
cselekedete az, amely ellenőrizteti a re- 
pülök gyártását, a vegyészeti gyárakat és 
bizonyos irányu iparcikkeket, mert abban 
benne van az aggodalom az iránt, ne- 
hogy még egyszer talpraálljon a legyürt 
ellenfél. 

Pedig a világot formulákkal vagy 
ilyen felfogássál kormányozni nem lehet. 

Az ellentéteket egyszer alaposan, 

becsületesen és végkép ki kell egyenli- 
teni, mert ha ez nem történik meg vala- 
melyik konferencián, előbb utóbb be fog 
következni az a robbanás, amely szaka 
dásra vezet. 

Erős kirohanás a liberálisok ellen. Az 
Adeverulban olvassuk: A campulungi nagy pa- 
rasztpárti gyülésen megjelent Mihalache is és 
beszédében ezeket moudotta: 

„Már nyolc hónapja folyik a liberális 
kormányzás és azóta semmi sem történt. Min- 
den tolvaj és börtönviselt a liberális párton 
van. Az ország egyik határától a másikig egy 

szörnyü kiáltás hangzik: „Szabadságot és le- 
vegőt, mert megfulladunk." Szabadság, Egyen- 
lőség, Testvériség a jelszava a románoknak és 
kisebbségeknek !' 

MHReformátusaink amerikai vendége. 
AAz amerikai presbiteriánusok püspöke, 
Sylvester W. Beaech erdélyi körutjában ma a 

kézdivásárhelyi reformátusokat látogatta meg. 
Reformátusaink illusztris vendége d u. 1/2 2 
órakor érkezett meg autón Zabola irányából 
Nagy Károly ref. püspök kiséretében. Harang- 
zugás közben érkeztek meg a templom bejáró- 
jáig, ahol a kézdi ref. egyházmegye, a kézdi- 
vásárhelyi ref. egyházközség s a Konf. Egye- 
sülete nevében Megyaszai Mihály espereshelyet- 
tes köszöntötte őket lelkes beszédben, mire 
az amerikai vendég meleg szavakban köszönte 
meg a szeretetteljes fogadtatást 

Ezután a templomba vonult a közönség, 
ahol, a Te benned biztunk' kezdetü zsoltár ve- 
zette be az istentiszteletet, majd Nagy Károly 
püspök imája után a dalárda énekében gyö. 
nyörködtünk. Most a vendég lépett a szószékre 

s az amerikai reformátusok üdvözletét tolmá- 
csolta. De nemcsak szóbeli meleg üdvözletet 
hozott, hanem egyháza és a szövetség nevében 
kijelentette, hogy ők még szorosabbá akarják 
tenni az amerikai és erdélyi reformátusok test- 
vériségét azzal, hogy Amerika ezentul ismét 
helyet biztosit Erdély református teologusainak 
az amerikai teologiákon. 

- Erdélyi református hivők - mondolta 
többek között - ne gondolják, hogy elhagyot- 
tak. Mi amerikaiak mindig élénk figyelemmel 
kisértük az Önök sorsát és amikor lehetett, ezt 
tettekkel is bizonyitottuk. Az Önök öröme a mi 
örömünk, az Önök bánata minekünk is bánat 
s amit Őnök remélnek, azt mi is reméljük. 

Majd az iskolák fenntartására hivta fel a 
hivők figyelmét. 

Sylvester W. Beach után ujra Nagy Károly 
püspök lépett szószékre és imájában áldást 
kért a jelenlevőkre, a népre, annak vezetőire. 

A Himnusz eléneklése zárta be az isten- 
tisztelet, mely után a vendégek tiszteletére közel 
100 teritékes közebéd volt a Vigadóban. 

- 

A külpolitikai horizont. 
Angol-francia ellentétek. - Németek kiutasitása Elzászból. - Ki a bünös a világháboruért ? 

Londonból jelentik : A német bányák és 
erdők kihasználásának ellenőrzési módozatainak 
megállapitására alakult szakértő bizottság tár- 
gyaásai holtpontra jutottak. Az egész ügyet 
most Lloyd George és Poincaréhoz visszautalták. 
A szövetségesek közti elválasztó szakadék most 
mélyebb, mint bármikor. A íranciák a mora- 
torium határidejét csak 1922. december 31-ig 
akarják kitolni, az olaszok 1928. végéig, az 
angolok és belgák még hosszabb határidőt ja- 
vasoltak. 

Berlinből jelentik: A ífrancia kormány 
jegyzéket intézett a német kormányhoz, mealy- 
ben bejelenti, hogy 500 német állampolgárt 
utasitott ki Elzászlotharingiából. A kiutasitottak 
csak kézi-podgyászt és családonként 10.000 
márka, nőtlenek csak 5000 márka ellenértékét 
vihetik magukkal. Ha a német kormány a Íran- 

cia követeléseknek eleget nem tesz, ujabb 500 
német állampolgár kiutasitása következik. 

A „Daily Herald" londoni ujság közli az 
orosz és francia vezérkarnak közvetlen a háboru 
előtti években tartott közös tanácskozásáról fel- 
vett jegyzőkönyveit. A lap ezeket a legszen- 
zációsabbaknak tartja, amelyek eddig az orosz 
cári levéltárból nyilvánosságra jutottak. Ezen 
jegyzőkönyvek szerint Oroszország, Francia- 
ország és Angolország egyformán bünösök a 
háboru előidézésében. Németország feldarabo- 
lását már a háboru előtt elhatározták, erről 
Apglia is tudott. 

A lap hozzáteszi, hogy ennek következ- 
tében a „versaillesi béke" hazugságon alapszik, 
mert itt Németországot, mint egyedüli főbünöst 
itélték el azok, akik maguk is főbünösök. 

Bucsu Zayzon Ferenctől. 
Zayzon Ferencet, a sepsiszentgyorgyi református 

székely Mikó-kollegium tanárát és a Sepsiszentgyörgyi 
Magyar Dalárda karmesterét hétfőn, 14-én este bu- 
csuztatta a város közönsége, barátai, kartársai ésa 
Dalárda. Tiszteletére a Lusztig-féle étteremben ban- 
kettet rendeztek, melyen mintegy 100-120 főnyi kö- 
zönség vett részt. Az ünnepeltet abból az alkalomból, 
hogy Magyarországra fog néhány nap mulva repat- 
riálni, számos köszöntővel éltették nejével együtt. Az 
elhangzott köszöntők valamennyije az egész egybe- 
gyült közönséget megragadta; E bucsu alkalmából 
közöljük Dániel Viktornak, a Mikó-kellegium jeles 
tanárának alábbi cikkét: 

Szavak, betük, néhány rövid sor. . . mi- 
lyen kevés mindez egy olyan nagyszerü, mun- 
kás élethez képest, mint amilyennel Zayzon 
Ferenc a Mikó kollegiumot és társadalmi életét 
megajándékozta ! 

Tanárembernél keveset tesznek a szavak, 
mert tanitásban nem az a maradandó, amit 
mond, hanem az, ami ő maga a maga valójá- 
ban. Embereket nevelni, akik nem a vizsgáló 
bizottság előtt, hanem az élet nehéz küzdel 
mében állják meg a helyüket, szavakkal, melyek 
nyomtalanul leperegnek, nem lehet. A legtudó. 
sabb fő tanitása is a semmiségbe vesz, ha nem 
kiséri egy nagy leélek, egy szilárd karakter ki- 
sugárzása, mert nincsen finomabb müszer a 

világon, mely a lélek minden rezdülését, érté- 
két pontosabban felfogná, mint a tanitvány lelke. 
Lélekhez csak lélek beszélhet, jellemet csak 
jellem nevelhet és semmi más. És már csak 
azért is a pótolhatatlan veszteség lesujtó érzése 
vesz rajtunk erőt, amikor Zayzon Ferenctől 
bucsut kell vennünk. 

Az emberi végzetnek valami különös sze- 
szélye azt akarja, hogy az igaz értéket, a vesz- 
teség nagyságát csak abban a pillanatban lás- 
suk teljes nagyságában, amikor el kell már 
bucsuznunk tőle. 

Zayzon Ferenc több, mint két évtizeden 
át szolgálta a kálvinista Mikó-kollegiumot, a 
magyar kultura ügyét és a saját meggyőződését, 
mert ez a három nála jobban összeforradt, mint 
bárki másnál. A bucsuzás nyomasztó pillanatá- 
ban ismét olyannak tünik fel előttem, amilyen- 
nek mindig láttam : egy régi kor reformátorának 
kálvinista hitében erős, lelkében friss, az igaz 
ügyért harcra mindig kész puritán alakjában ! 
Az életet harcnak fogta fel és küzdelemnek, a 
kisebb párt élén harcolt, de a megalkuvást, a 
meghátrálást nem ismerte soha! Nem volt olyan 
ügy, melyért, ha azt igaznak tartotta, sikra ne 
szállt volna. Az igazságnak bátor, szókimondó 
fanatikusa és harcosa. Melléktekintetet nem is- 
mert, személyi érdekeket nem ismert, csak egyet 
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ismert: az ügy igazságát; csak egy adott neki 
erőt: az igaz ügy diadalába vetett hite. Pedig 
müvész lélek, érzékeny lélek. Amiv:1 foglalko 
zik, annak egészen odaadja magát, ami érinti, 
lelke mélyéig hatol és sokáig cseng utána min- 
den akkord... 

Egy önérzetes, nyiliszivü és a szépért 
lelkesülni tudó ifjuság nevelése az ideálja és 
emellett is hüen és tántorithatatlapul kitartott. 
A körülmény, a sorsadta végzet nagy hatalom, 
de fölébe kerekedni nem tudott. 

Egy gazdag, szép és eredményes élet után, 
amikor már mindnyájunk tudatában a vezér 
szerepe illeti meg, fiatalos erővel és bátorság. 
gal neki vág az ismeretlen jövőnek, egy uj élet- 
nek, hogy a régit folytathassa.. 

Erdély szülötte, az erdélyi bércek hü fia 
elhagy bennünket. Nehéz, megrázó lelki tusák 
után tette. Elhagy minket, de itt hagyji egy 
egész embernek, egy nagy nevelőnek, egy igaz 
katonának emlékét, olyan erőket, melyekből 
biztatás fakad, lendület és élet. Itt hagyja azt 
a tanitást, mely egy nagyszerü és becsületben 
eltöltött életből cseng ki: Bizzatok magatokban, 
bizzatok a saját erőtökben és akkor élni fogtok! 

TANÜGY. 
A leányközépiskola értesitője. Most kap 

tuk kézhez az áll. leányközépiskola értesitőjét, 
melynek"fontosabb adatai: A lefolyt tanovben 
a nevezett iskola 28-ik évét töltötte be. A be- 
iratások a rendes időben kezdődtek. A tanulók 
száma 185 volt. A tanári kar személyzetében 
változás nem volt. Ami a növendékek erk lesét, 
tanulmányi előmenetelét és vallásos nevelését 
illeti, teljesen az iskola szellemének megfolelő, 
kifogástalan volt. Az internátusban 27 tanuló 
volt gondos felügyelét és jó ellátás alatt, akik 
a szülők örömére szép eredményt mutattak fel. 
A jövő tanévre a beiratások szept. 1-6 nap- 

pedig szopt. 7-én 
jain lesznek, az előadások 

MHIREK 

kezdődnek. 

Szerda, aug. 16. 

- MReformálus papbeiktatás. Paál Lajos 
ujonnan megválasztott református pap e hó 
28-án érkezik városunkba. Az érkezésnel a 
presbiterium és a megjelenők fogják Benkő 
Ernő főgondnok vezetéss mellett fogadni, a 
ref. templomnál pedig Szabó Feronc lelkész a 
református hivek és a Konfirmáltak Egyesülete 
élén mond rövid üdvözletot. A hivatalos pap- 
beiktatás a következő vasárnap, aug. 27 én 
lesz, melyet nagyszabásu közebéd követ. A Vi- gadóban megtartandó bankettre külön nem lesz 
senki meghíva, azonban ezuton kéri a rende- 
zőség a közönséget, hogy a közebéden minél 
számosabban jelenjenek meg. Aláirás végett 
részvételi iv a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda 
r-t, Fejér L. Fiai és Jancsó F. Lajos cégek 
üzlethelyiségében van kitéve. 

- Cseszle. Ez lesz a cime a szünidőző 
tanuló ifjuság vicelapjának, mely szombaton a diákbál éjszakán fog megjelenni és ötleteivel, vicceivel megnevettetni a közönséget. 

-Bolrány a temelésen. Bodor Balázs 
esztelneki segedjegyző Esztelneken elhunyt s holttestét a szentkatolnai családi sirhelyen akar- ták elhelyezni, illetve helyezték nyugalomra. A mig ezt a nyugalmat elnyerte volna, Baka János szentkatolnai plebános furcsa eljárásával fölbo- 
ritotta egy pillanatra a gyászolók lelki nyugal- mát. A plebános ur az érkező halottat nem fogadta, az eltemetését azzal a kifogással, hogy 
a néhainak kepetartozása van, megtagadta s végül is ide-oda szaladgálás után egy esztelneki 
szentferencrendi barát adta meg a végtisztes- 
séget az életében sok csapáson keresztül ment szegény Bodor Balázsnak. Nem akarunk eltélni senkit, azonban visszatetszőnek találjuk a fő- tisztelendő ur eljárását, ki ellen különben is a hivek panasszal fordultak Mailáth püspökhöz. Egy papnak, legyen az katholikus, kálvinista vagy gör,. keleti, mindig a szeretetet, nem a széthuzást kell ápolni a hivők között. 

= füzoltó-mulatság. Az Önk. Tüzoltó Egylet vasárnap délután tartotta meg hirdetett nyári mulatságát a Nagy Ferenc-féle ligetben. A szép idő is kedvezett derék tüzoltóink mu 

latságának, akik ott voltak, a legjobb hangu- 
latban töltötték el idejüket. Szőke Jenő zene- 
karának muzsikája mellett a fiatalság hajnalig 
táncolt. 

- Löővöldöző rendőr. Vasárnap délután a 
Sepsiszentgyörgy melletti Sugás fürdő csendjét 
botrányos eset zavarta meg. A Sugásba szol- 
gálatra Sepsiszentgyörgyről kirendelt rendőr 
megrészegedve, belekötött a vendéglőben ci- 
gányzene mellett szórakozó társaságba, a ci- 
gánynak rendelkezni kezdett, hogy huzzon más 
nótát, mert „itt egyedül ő az ur", azután kardját 
kirántva, azzal többeket ütlegelni kezdett. A 
verekedő rendőr kezéből kicsavarták a kardot, 
mire ez lakására hazafutott, magához véve 
szolgálati karabélyát, visszament a vendéglőbe, 
ahol a társaság egyik tagjára, egy sepsiszent- 
györgyi városi volt tisztviselőre reálőtt. A lövés 
szerencsére senkit sem talált és igy komolyabb 
következménye a garázdálkodásnak nem lett. 
A fegyvert is elvették tőle. A vendéglőben je- 
lenvoltak megtették a rendőr ellena feljelen- 
tést szándékos emberölés kisérlete miatt. 

- felhivás a vadászokhoz. A következő 
sorok közlésére kértek fel: 1) A társaság vidéki 
tagjait felkérem, hogy a vadászati törvény 36. 
§-a értelmében előiti vadász és fegyvertartási 
engedélyeket az illetékes főszolgabirói hivatal- 
nál sürgősen szerezzék be s annak megtörtén- 
téről ez év okt. 1-ig nyilvántartásba vétel vé- 
gett Csiszár Mihály Tg.Sacuesc-i lakós, társa- 
sági pénztárost értesitsék. 2) A társaság azon 
városi tagjait, akik okmányaikat beadtiák, de 
engedélyük még kézbesítve nem lett, értesitem, 
hogy okmányaik a társaság névsoros kérelmé- 
vel Pop Pompiliu vm, II. főjegyző ur hivatalos 
helyiségében vannak és csak a szükséges nyom- 
tatványok megeérkezése után remélhetik igazol- 
ványaik kiállitását, - érdekükben áll azonban 
igazolványaik végett személyesén jelentkezni. 
Tg. Sacuesc, 1922. aug. 15. Dz. Fekete András 
elnökhelyettes, alelnök. 

- Az Oltba fulladt. Sepsiszentgyörgyről 
irják lapunknak: Gyulai Béla 17 éves bodoki 
születésüű fiu, Sinka József Borviz utcai asztalos- 
mester tanulója e hó 18-án d. u 6 órakor az 
oltgáti vizesés alatt belefulladt a vizbe. Uszni 
nem tudott s igy az örvények egy pillanat alatt 
a mélybe ragadtak. Zsigmond Károly p. ü. iroda- 
főigazgató már csak holttestét tudta kivenni s 
a csakhamar megjelent rendőri bizottság is csak 
a halált konstatálta. 
Azántánt tisztek és a malyók. Az ántánt 
tisztek, akik legutóbb már semmi eszközt és 
formát sem restelve kutatnak fegyverek után a 
csonka Magyarországban, felemelő hivatásu 
körutjokban megérkeztek Mezőkövesdre is. A 
kalauzolásukra kirendelt hivatalos közegektől 
mindenekelőtt azt kivánták, hogy vonultassák 
fel előttük a lakosságot hires, festői ruházat- 
ban. A derék matyók ki is vonultak stiszteleg- 
tek az ántánt tisziurak előtt, de - és ezt jól 
jegyezzük föl - egytől-egyig gyászruhában. 

Egy eszkimó-köztársaság Alaska fél- 
szigelen. ÉEgy katholikus hithirdető, aki Alaska 
félsziget legészakibb részéről tért vissza, saját- 
ságos kis eszkimó államalakulatról ad hirt. Kö- 
rülbelől 1000 eszkimó 6 év óta kormányozza 
önmagát a legnagyobb rendben és békességben. 
Az eszkimó telep az északi sarkkörtől még kö- 
rülbelül 300 angol mértföldre fekszik és egy 
korábban hét, most 5 tagból álló államtanács 
vezetése alatt áll, melyet évenként a nőkre is 
kiterjedő általános választó jog alapján válasz- 
tanak karácsony ünnepén. Akire a legtöbb sza. 
vazat esik, az lesz az államtanács feje A vá- 
lasztást azért tartják karácsonykor, mert ünne- 
pelni a legtávolabb lévők is hazajönnek. Az 
államtanács a törvényhozó és végrehajtó testü 
let. Az Egyesült Államókban hozott alkohol 
tilalmat megelőzőleg három évvel az antiaiko- 
holista törvény itt már érvényben volt. Ezért 
van, hogy elenyésző csekély kihágás fordul elő. 
A lopást kényszermunkával büntetik, amennyi- 
ben kutyák által vont szánon a hosszabb utakat 
a lopást elkövetőkkel végeztetik és igavonó 
állataikat, a kutyákat ezekkel őriztetik s istálló- 
jukat ezekkel takarittatják. Különös büntetése 
ket szabnak a pletykálókra és hazugokra. A 
pletykálót, tehát aki másról rosszat mond, nyil- 
vánosan feddi meg az államtanács elnöke. A 
hazugnak közszükségletre bizonyos mennyiségü 
vizet kell szereznie, vagy pedig egy öreg házas- 
párnak kell segitségére lenni a kutyaistállók 

takaritásában és a kutyaállomány gondozásába A hithirdető azt mondja, hogy a kis állam eze önkormányzat alatt igen jól érzi magát, nyu- galom és béeke uralkodik. 

SPORT. 
(x) Meghivó. A Sport-Egylet választmán a e hó 18 án, pénteken d. u 6 órakor gyülebt tart a Vigadó fehér-termében, melyre ezulon is tisztelettel meghivja a tagokat az elnökség, 
() A sepsiszentgyörgyi sportálet. A két sepsiszentgyörgyi sportegylet: a Concordia sport klub és a nem sokkal ezelőtt alakult Előro vasárnap délután az Ujvárossy-pályán barátsá- g0s mérkőzést tartott. Az Előre már az első félidőben 4 goalt kapott s ehhez a másodikban még egyet, ugy, hogy a végeredmény 5: 0 lett. Az Előre azonban hihetőleg már a közeljövő- ben szebb eredményt fog felmutatni. 

Szám: 187/1922. vgrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bir. végrehajtó ezennel közhirró teszi hogy a kézdivásárhelyi járásbiróságnak . 8505/992. sz. a. végzése folytán Benkő Pál Gézáó kézdivásár. 

Kézdivásárhely, 1922. aug. 8. 

Mánya Ágoston, 
bir. végrehajtó 

:. 

orona, 
vvetőgép, 

répavágó, 
szecskavágó 
legolcsóbban és legjobb minőség- 

ben kapható: 

BARTHA ÁRPÁD-nál 
SEPSISZENTGYÖRGYÖN. 

Fiókok: Kézdivásárhelyi és Csikszeredában, 

se 
4 egy teljesen jó karban levő IRÓASZTAL és 

1 KÖNYV-ÁLLVÁNY; ugyanott egy 3 szaka- szos GABONÁS HÁMBÁR. Cim a kiadóhivatalban. 

A T. VEVŐ KÖZÖNSÉG becses tudomására kivánom hozni, hogy ÜZLETE MiBEN 

Denaturált szesz 
1 liter :: állandóan kapható; ugyanott :: 18 len. 2 és mindennemü terkellék 
bőr, talp n ü suszterkellékek 

a legjutányosabb árban sze- rezhetők be. Szives pártfogást kér, tisztelettel: 
Benovits EBáél aa, bőrkereskedő. 

ISZTIT, FEST, VÁNYOL és PRESEL a legjutányosabb árban, gyorsan és pontosan 

mdlet svAÁB A. 
gyüjtőde: FEJÉR L. FIAI Cfű. 
Ne fáradjom messze, 

napi husszükségletét olcsón és legnagyobb megeló- gedésére beszerezheti KOVÁCS és KUNA hentes és mészáros üzletében. Naponként friss kivágás. Ugyszintén mindennap friss hentesáru. 3 

Legtartósabb 
talp, bőr, box-, zsevró-, sima bagaria bőrök, cipő-felsőrészek és cipész-szerszámok 

legolcsóbb árban kaphatók 
Szőcs M. Lajos bőrkereskedésében. Nyomatott a Kézdivásarhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdájában, 


